
1 1

RETURN BIDS TO:
RETOURNER LES SOUMISSIONS À:
Bid Receiving - PWGSC / Réception des soumissions -
TPSGC
11 Laurier St., / 11, rue Laurier
Place du Portage, Phase III
Core 0B2 / Noyau 0B2
Gatineau
Québec
K1A 0S5
Bid Fax: (819) 997-9776 CCC No./N° CCC - FMS No./N° VME

SOLICITATION AMENDMENT
Time Zone

MODIFICATION DE L'INVITATION  
02:00 PM
2019-04-08

Fuseau horaire
Eastern Daylight Saving
Time EDT

Destination:  Other-Autre:

FAX No. - N° de FAX

(   )    -    

Issuing Office - Bureau de distribution

Informatics Professional Services - EL Division/Services
professionnels en informatique - division EL
Terrasses de la Chaudière 4th Floo
10 Wellington Street
Gatineau
Québec
K1A 0S5

indicated, all other terms and conditions of the Solicitation

The referenced document is hereby revised; unless otherwise

remain the same.

les modalités de l'invitation demeurent les mêmes.

Ce document est par la présente révisé; sauf indication contraire,

Instructions:  Voir aux présentes

Instructions:  See Herein

Delivery Required - Livraison exigée Delivery Offered - Livraison proposée
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File No. - N° de dossier
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Solicitation Closes - L'invitation prend fin
at - à
on - le
F.O.B. - F.A.B.
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Morin, Sylvie
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Solicitation Number:  Amendment Number:  Buyer ID: 
E60ZR-181639/A  004 629EL 

La modification no 004 apportée à la demande de propositions (DP) vise à répondre aux questions des
soumissionnaires et à modifier la demande de propositions (DP).

QUESTIONS ET RÉPONSES
Question 25 :

En ce qui concerne le critère C4 visant le spécialiste en continuité des opérations/plan de secours : Les 
experts-conseils qui occupent ce poste effectuent souvent plusieurs tâches, mais pas toutes les tâches 
énumérées ci-après pour chaque projet. En tenant compte de ce qui précède, le Canada envisagerait-il
d’attribuer des points en fonction des tâches réalisées par projet en utilisant au plus trois (3) projets par 
tâche?

Nous recommandons de modifier l’exigence et le nombre de points comme suit :

À l’aide du modèle fourni au tableau 2, le soumissionnaire doit démontrer que la ressource proposée a 
de l’expérience relative à des projets, au cours des huit (8) dernières années précédant la date 
d’affichage de la demande de propositions, et qu’elle a travaillé sur les éléments suivants (en utilisant au 
plus trois [3] projets par tâche);

i. élaboration des stratégies de communication en temps de crise; (2 points)
ii. élaboration des pratiques liées aux programmes, aux cadres et aux plans de mise en œuvre de 

la continuité des TI. (3 points)
iii. élaboration de plans de gestion des urgences et PRESTATION d’expertise dans la construction 

de lieux de travail de rechange. (3 points)
iv. prestation d’expertise dans la construction de lieux de travail de rechange. (2 points)

Réponse 25:
Non, les critères demeurent inchangés.

Question 26
L’État pourrait-il préciser si le résultat souhaité à l’égard de l’attribution d’un contrat correspond à cinq 
années assorties d’une option irrévocable de prolonger le contrat de deux (2) années? L’Énoncé des 
travaux (page 51) indique qu’une « année de service supplémentaire facultative peut être exigée ». 
Toutefois, il est question d’une période d’option de deux années ailleurs dans la DP.

Réponse 26
Veuillez vous reporter à l’Avis de projets de marches (AMP)
Elle vise l’attribution de 3 contrats de 5 années chacun, assortis d’une option irrévocable de deux années, 
qui permettent au Canada de prolonger la durée des contrats.
Voir la modification à la DP ci-dessous. Les modifications sont indiquées en rouge.

MODIFICATION DE LA DEMANDE DE PROPOSITIONS

1. À L’ANNEXE A, ÉNONCÉ DES TRAVAUX, 1.  OBJECTIF,  
Supprimer: Les services de sécurité des TI sont requis pour une période de cinq (5) ans afin de 
renforcer et d’augmenter la communauté actuelle de la sécurité des TI au sein de SPAC alors que le 
Programme de sécurité des TI étend son rôle et sa présence.  Une année de service supplémentaire 
facultative peut être exigée.

Insérer:
Les services de sécurité des TI sont requis afin de renforcer et d’augmenter la communauté actuelle de la 
sécurité des TI au sein de SPAC alors que le Programme de sécurité des TI étend son rôle et sa 
présence.  

TOUTES LES AUTRES MODALITÉS DEMEURENT INCHANGÉES. 


